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Gönnermitglieder ab CHF 1000-,
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L'interno residenziale nel XIX secolo

3 Tessiner Baumeister in Polen und Russland/
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G membre individuel CHF 140.-
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apprentis et étudiants CHF 70.-
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G membre de soutien (couples)

CHF750.-

G membre de soutien à vie

CHF10000- (contribution unique)

G donateur/trice à partir
de CHF 1000.-

G donateur/trice (pers. morale)
à partir de CHF 2000-

Iscrizione alla SSAS

2 membri singoli CHF 140.-

G coniugi CHF 210-
G apprendisti e studenti CHF 70-
G persona giuridica CHF 520-
G membro sostenitore CHF 500.-
G membro sostenitore coppia

CHF750.-

G membro sostenitore a vita
CHF 10000-(contributo unico)

G donatore a partire da CHF 1000.-

G donatore persona giuridica
a partire da CHF 2000-
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Zeitschrift Kunst + Architektur
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U Jahresabonnement für Lehrlinge
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Schweizerische Kunstführer GSK
U Jahresabonnement CHF92-

Abonnements 2008

Revue Art + Architecture
en Suisse

[J abonnementannuel CHF80.-
abonnement annuel pour
les apprentis et les étudiants
CHF 50.-

Guides de monuments suisses SHAS

l'abonnementannuelCHF92-

Abbonamenti 2008

Rivista Arte + Architettura
in Svizzera
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apprendisti e studenti CHF 50-
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Ihr besonderes Engagement

Die wichtigste Stütze der GSK sind ihre
Mitglieder. Sie ermöglichen es der Gesellschaft,

ihr Engagement für die Erforschung
und Erhaltung der Baudenkmäler in der
Schweiz kontinuierlich weiterzuverfolgen.
Als Fördermitglied, Fördermitglied auf
Lebenszeit oder Gönner/in unterstützen Sie

die Projekte und Aktivitäten der GSK mit
einem zusätzlichen Beitrag. Gleichzeitig
profitieren Sie von besonderen Leistungen.

Folgende Kategorien stehen Ihnen

zur Auswahl:

Fördermitgliedschaft
Jahresbeitrag natürliche Person chf 500-
Jahresbeitrag Paarmitglied chf 750-
Jahresbeitragjuristische Person chf 1000-

Fördermitgliedschaft auf Lebenszeit
Einmaliger Beitrag (natürliche
Personen / Paare) chf 10 000.-

Gönner/in
Jahresbeitrag natürliche
Person ab chf 1000-
Jahresbeitrag juristische
Person ab chf 2000-

Als Gegenleistung erhalten Gönner- und

Fördermitglieder:
~ alle GSK-eigenen Neuerscheinungen

(inkl. 2 Serien Schweizerische
Kunstführer GSK mit ca. 20 Nummern)

~ Vergünstigungen auf weitere
Publikationen

~ Einladungen zu Buchvernissagen der GSK
~ ein Willkommensgeschenk

Gönner/innen werden zusätzlich einmal
lm Jahr zu einer exklusiven Veranstaltung
eingeladen.

uber Ihren Beitritt als Gönner- oder Förder-
Tiitglîed würden wir uns sehr freuen!
'"formieren Sie uns mit nebenstehendem
Anmeldetalon, falls Sie die GSK besonders
unterstützen möchten.

Spenden und Legate
unter Umständen möchten Sie unsere Ziele
auf eine andere Art unterstützen. So freuen
Wlr uns über Ihre Spende. Auch
produktbezogene Spenden sind möglich. Die Direkten

der Geschäftsstelle informiert Sie
Serne über anstehende Projekte. Spenden
und Legate an die GSK sind steuerbefreit.

Votre engagement
personnel
Nos membres constituent notre principal
soutien. Ce sont eux, en effet, qui permettent

à la SHAS de poursuivre assidûment

son engagement en faveur de l'étude et

de la conservation des monuments
historiques en Suisse. En tant que membre de

soutien, membre de soutien à vie ou

donateur/trice, vous soutenez les projets et les

activités de la SHAS en versant une
contribution supplémentaire. En contrepartie,

vous bénéficiez de prestations particulières.

Vous avez le choix entre différentes

catégories:

Membre de soutien

Cotisation annuelle personne
physique chf 500.-
Cotisation annuelle couples chf 750.-
Cotisation annuelle personne
morale chf 1000-

Membre de soutien à vie

Contribution unique (personnes

physiques/couples) chf 10000-

Membre donateur

Cotisation annuelle personne physique:
à partir de chf 1000-
Cotisation annuelle personne morale:

à partir de chf 2000-

En contre-partie, les membres de soutien et

les membres donateur recevront:

- toutes les nouvelles publications de

la SHAS (y compris 2 séries des Guides de

monuments suisses SHAS, env.

une vingtaine de numéros)

- des réductions pour d'autres publications

- invitations aux remises officielles de livres

de la SHAS

- un cadeau de bienvenue

En tant que membre donateur vous serez

en plus invité/e à une manifestation exclusive

une fois par an.

Nous serions très heureux de vous accueillir

comme membre de soutien ou donateur!

Au cas où vous désirez soutenir spécialement

la SHAS, veuillez nous le signaler au

moyen du bulletin d'inscription ci-joint.

Dons et legs
Il se peut que vous souhaitiez soutenir nos

objectifs d'une autre manière, par exemple,

en faisant un don à l'association. Des dons

liés à certains produits sont également
possibles. La direction du secrétariat se tient à

votre disposition pour vous fournir de plus

amples renseignements. Les dons et legs

accordés à la SHAS sont exonérés d'impôt.

Il vostro impegno
particolare
Il principale sostegno della SSAS sono i

suoi membri. Con la vostra adesione
consentite alla Società di operare in modo

continuativo a favore dello studio e della

conservazione dei monumenti d'arte e di

storia della Svizzera. In qualità di membro

sostenitore, membro sostenitore a vita

0 membro donatore sostenete i progetti
e le attività della SSAS con un contributo

supplementare e potete beneficiare di

offerte particolari.

Sono a vostra disposizione le seguenti
categorie di adesione:

Membro sostenitore

quota annua persona fisica chf 500-
quota annua coppia chf 750-
quota annua persona giuridica chf 1000.-

Membro sostenitore a vita
contributo unico (persone fisiche/coppie)

chf 10000-

Membro donatore

quota annua persona fisica

a partire da chf 1000-
quota annua persona giuridica
a partire da chf 2000-

In riconoscimento al loro contributo, i membri

sostenitori e i membri donatori ricevono
in omaggio:

- tutte le novità editoriali della SSAS (incluse

2 serie delle Guide ai monumenti svizzeri

SSAS, ca. 20 numeri)

- riduzioni su altre pubblicazioni

- inviti alle presentazioni di libri della SSAS

- un regalo di benvenuto

1 membri donatori sono inoltre invitati
a una manifestazione esclusiva una volta
l'anno.

Saremmo molto lieti di potervi accogliere

quali membri donatori 0 sostenitori! Inviateci

l'allegato modulo compilato se desiderate

sostenere la SSAS con un

contributo particolare.

Donazioni e legati
È possibile sostenere i nostri obiettivi

pure in altro modo, per esempio attraverso
delle donazioni. Sono accettate e gradite
anche le donazioni vincolate a uno specifico

prodotto della SSAS. La direzione

amministrativa è a vostra disposizione per
informazioni sui progetti attuali e futuri.
Le donazioni e i legati a favore della SSAS

sono esenti da imposte.



AXA Art versichert Ihre Kunst gegen alle Risiken. Um massgeschneiderte Versicherungslösungen zu entwickeln,
setzen wir auf den Dialog. So können wir Ihnen als führender spezialisierter Kunstversicherer individuelle und
innovative Lösungen für die Versicherung Ihrer Kunstsammlung anbieten. Dabei steht Ihnen das Know-how unserer
Kunsthistoriker und Risk Manager zur Verfügung. Gerne informieren wir Sie in einem persönlichen Gespräch über
den einzigartigen Service der AXA Art. Kontakt unter Tel. +41 44 874 84 84, oder:

info@axa-art.ch
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